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PREKIŲ IR PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS NR. ______

AUTOMOBILIS SU HIDRAULINIU UŽTRAUKĖJU, DRUSKOS BARSTYTUVU IR SNIEGO VALYTUVU

2023 m.  rugsėjo _ d.
		Kaunas	

[bookmark: _Hlk508553920]UAB „Kauno švara“, buveinės adresas Statybininkų g. 3, Kaunas, juridinio asmens kodas 132616649, atstovaujama generalinio direktoriaus Sauliaus Lazausko
 , veikiančio pagal bendrovės įstatus, toliau sutartyje vadinamas Pirkėju,
[bookmark: _Hlk507246021][bookmark: _Hlk31958351]ir UAB „Volvo Lietuva“, buveinės adresas Minsko pl. 9, Vilnius, juridinio asmens kodas 111657016, atstovaujamas Renault Trucks sunkvežimių pardavimo direktoriaus Nedo Jakniūno, veikiančio  pagal 2023-06-20 Įgaliojimą Nr. IG-2.2023.4 , toliau sutartyje vadinamas Tiekėju, 
[bookmark: _Hlk104293769]toliau sutartyje Pirkėjas ir Tiekėjas kartu vadinami Šalimis, atskirai – Šalimi, susitarė ir sudarė šią prekių ir paslaugų viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis):

I. SUTARTIES OBJEKTAS

0. Šia Sutartimi Tiekėjas įsipareigoja parduoti Pirkėjui prekę (toliau – Prekė) ir suteikti Paslaugas (toliau – Paslaugos) nurodytas Sutarties priede „Techninė specifikacija“, o Pirkėjas įsipareigoja Prekes bei Paslaugas priimti ir sumokėti už jas Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka. 
0. [bookmark: _Hlk104302921]Prekės turi būti pristatytos ne vėliau kaip per  18 (aštuoniolika) mėnesių nuo Sutarties pasirašymo dienos, o Paslaugos teikiamos 36 (trisdešimt šešis) mėnesius nuo Prekės priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos. 
0. [bookmark: _Ref339277411]Kiti reikalavimai Prekei ir Paslaugoms aprašyti Sutarties priede „Techninė specifikacija“.
0. [bookmark: _Hlk24523296]Sutartis sudaryta viešojo pirkimo „Automobilis su hidrauliniu užtraukėju, druskos barstytuvu, sniego valytuvu“, Nr. 680389 pagrindu (toliau – Pirkimas). 

II. KAINA IR SUTARTIES VERTĖ

2.1. [bookmark: _Ref398629149][bookmark: _Hlk508555934] Bendra Sutarties vertė be PVM yra 221 894,00  (du šimtai dvidešimt vienas euras aštuoni šimtai devyniasdešimt keturi eurai, 00 ct.) EUR   21% (dvidešimt vieno procento) PVM sudaro 46 597,74 EUR (keturiasdešimt šeši tūkstančiai penki šimtai devyniasdešimt septyni eurai, 74 ct.). 
2.2.  Bendra Sutarties vertė su PVM – 268 491,74 EUR (du šimtai šešiasdešimt aštuoni tūkstančiai keturi šimtai devyniasdešimt vienas eurų, 74 ct.).  Bendrą Sutarties vertę sudaro:
2.3. Įsigyjamos Prekės vertė – 213 711,00 EUR (du šimtai trylika tūkstančių septyni šimtai vienuolika eurų, 00 ct.) be PVM. 
2.4. Įsigyjamų Paslaugų vertė – 88 183,00 EUR (aštuoniasdešimt aštuoni tūkstančiai vienas šimtas aštuoniasdešimt trys eurai, 00 ct. ) be PVM.
2.5. Šiai Sutarčiai taikoma Mišri kainodara (Prekei – fiksuotos kainos, Paslaugoms – fiksuoto įkainio) nustatyta laikantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 (aktualios redakcijos) „Dėl Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ kuri detalizuota šioje Sutartyje ir Sutarties 1.4 punkte nurodyto Pirkimo sąlygose. 
Paslaugų Įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti peržiūrimi:
 Jeigu Lietuvos Respublikos metinė infliacija pagal suderintą vartotojų kainų indeksą, remiantis Lietuvos Respublikos statistikos departamento duomenimis (duomenų šaltinis – http://www.stat.gov.lt, Pagrindiniai Lietuvos Respublikos rodikliai), buvo didesnė nei 5 proc. arba mažesnė nei -5 proc. (t. Y. Įvyksta nurodyto procento defliacija) Paslaugų įkainiai perskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę:
Cpn = Sn  x (1 + I  / 100), kur
Cpn – perskaičiuotas Paslaugoms taikomas įkainis;
Sn – Sutartyje numatytas Paslaugoms taikomas įkainis;
I – Lietuvos Respublikos metinė infliacija pagal suderintą vartotojų kainų indeksą (infliacijos atveju teigiamas dydis, defliacijos atveju – neigiamas).
Pirmas perskaičiavimas vykdomas ne anksčiau kaip po 12 (dvylikos) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo. Įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu galės būti perskaičiuojami ir keičiami ne dažniau kaip vieną kartą per 12 (dvylikos) mėnesių laikotarpį.
Perskaičiavimas atliekamas nustatytu periodiškumu, praėjus 12 (dvylikai) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo (perskaičiavimas atliekamas bet kurią 12 (dvylikto) mėnesio dieną) arba praėjus 12 (dvylikai) mėnesių (perskaičiavimas atliekamas bet kurią 12 (dvylikto) mėnesio dieną) nuo paskutinio perskaičiavimo dienos.
Šalis, inicijuojanti Sutarties įkainių perskaičiavimą, informuoja kitą Šalį raštu apie pageidavimą perskaičiuoti įkainius ir pateikia įrodymus, pagrindžiančius Sutartyje nurodytų aplinkybių, suteikiančių teisę keisti Sutarties įkainius, egzistavimą.
Paslaugų įkainio perskaičiavimas taikomas tik tai Paslaugų daliai, kuri Tiekėjo dar nebuvo apmokėta. Už Paslaugas, suteiktas iki susitarimo dėl Paslaugų įkainių perskaičiavimo pasirašymo dienos, Pirkėjas apmoka taikant iki tol galiojusius Paslaugų įkainius, o už Paslaugas, užsakytas po susitarimo pasirašymo dienos, Tiekėjui bus apmokama taikant naujus Paslaugų įkainius.
Perskaičiuoti įkainiai įforminami susitarimu prie šios Sutarties, pasirašomu abiejų Sutarties Šalių ir įsigalioja nuo susitarimo pasirašymo datos, jei susitarime nenumatyta kitaip. 
2.6. Jeigu Sutarties galiojimo metu pasikeitus teisės aktams pasikeistų pridėtinės vertės mokesčio dydis, pasiūlymo kaina (Sutarties kaina) be PVM, kuri buvo nurodyta pateiktame pasiūlyme, dėl to nebus keičiama, t. y., Pirkėjas mokės Tiekėjui už tinkamai pagal Sutartį pateiktas Prekes ir/ar Paslaugas kainą, kuri bus lygi sumai, gautai prie Sutartyje nurodytos Prekių ir/ar Paslaugos kainos be PVM pridėjus PVM, apskaičiuotą pagal naujai patvirtintą mokesčio tarifą, nebent priimti teisės aktai numatytų kitaip.
2.7. [bookmark: OLE_LINK4]Tiekėjas prisiima visą riziką dėl to, kad ne nuo Pirkėjo priklausančių aplinkybių padidės su Sutartimi ir (ar) Sutarties vykdymu susijusios išlaidos ir Tiekėjui Sutarties ir (ar) konkrečių užsakymų vykdymas taps sudėtingesnis (Tiekėjui padidės įsipareigojimų vykdymo kaina). Sutarties vertė jokiais atvejais nebus keičiama (išskyrus Sutartyje ar Viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. numatytus atvejus). Įsipareigojimų vykdymo kainos padidėjimas nesuteikia Tiekėjui teisės sustabdyti Sutarties vykdymo ar atsisakyti Sutarties šiuo pagrindu.

III. ATSISKAITYMO TVARKA

3.1. [bookmark: _Hlk104298119]Tiekėjas įsipareigoja pateikti Pirkėjui PVM sąskaitą-faktūrą per 4 (keturias) darbo dienas nuo Prekių perdavimo-priėmimo akto, važtaraščio arba lygiaverčio dokumento (toliau bendrai – Perdavimo-priėmimo aktas) pasirašymo dienos, Paslaugų teikimo atveju – per 4  (keturias) darbo dienas nuo suteiktų paslaugų momento, vykdant Paslaugų teikimą pagal iš anksto suderintą užsakymą, bet abiem atvejais ne vėliau kaip sekančio mėnesio ketvirtą darbo dieną. Tiekėjas turi užtikrinti, jog PVM sąskaitą-faktūrą Pirkėjas gautų per informacinę sistemą „E. sąskaita“. Tais atvejais, kai Prekių perdavimas grindžiamas prekių perdavimo-priėmimo aktu, ar kitu Prekių perdavimo-priėmimo faktą patvirtinančiu dokumentu, Tiekėjas šiuos pasirašytus dokumentus (išskyrus krovinio važtaraščius) per informacinę sistemą „E.sąskaita“  privalo pateikti kartu su PVM sąskaita-faktūra. 
3.2. Tiekėjas pateiktoje PVM sąskaitoje-faktūroje privalo nurodyti Sutarties sudarymo datą bei Pirkėjo suteiktą Sutarties numerį. Paslaugų teikimo atveju – PVM sąskaitoje-faktūroje turi būti aiškiai detalizuota kokios Paslaugos buvo suteiktos, kokios detalės, tepalai ar kitos reikiamos dalys (medžiagos) buvo naudotos, jų kiekis, įkainis, Paslaugų teikimo faktinis laikas (dirbtos valandos), atsakinga Pirkėjo kelių tarnyba (struktūrinis vienetas), Sutarties sudarymo data bei Pirkėjo suteiktas Sutarties numeris.
3.3. Pirkėjas atsiskaito už pristatytas kokybiškas Prekes ir suteiktas Paslaugas ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Tiekėjo Sutartyje numatyta tvarka, sistemoje „E.sąskaita“ gautos ir patvirtintos PVM sąskaitos-faktūros dienos. Elektroninės sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.
3.4. Jei Prekės yra lizinguojamos, Pirkėjas atsiskaito pagal banko sutartyje numatytą atsiskaitymų tvarką.
3.5. [bookmark: _Hlk24544702]Tiekėjui nesilaikant PVM sąskaitos-faktūros pateikimo terminų ir tvarkos, numatytos šioje Sutartyje ir (ar) teisės aktuose, gali būti sulaikomi mokėjimai. Toks mokėjimų sulaikymas nėra laikomas Sutarties sąlygų pažeidimu (t. y. nėra skaičiuojami delspinigiai).
3.6. Tiekėjas turi teisę sudaryti faktoringo sutartį su finansuotoju, perleisdamas finansuotojui piniginį reikalavimą Pirkėjui pagal šią Sutartį. Tiekėjas negali faktoringo sutartyje susitarti su finansuotoju, kad finansuotojas turi teisę perleisti jam perleistą piniginį reikalavimą pagal šią Sutartį. Tiekėjas, sudaręs faktoringo sutartį su finansuotoju, privalo nedelsiant raštu informuoti apie tai Pirkėją ir pateikti faktoringo sutarties kopiją arba išrašą, o, pateikdamas sąskaitą Pirkėjui, privalo nurodyti, kad pagal pateikiamą sąskaitą yra arba bus perleistas piniginis reikalavimas finansuotojui. Finansuotojui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos. Visas išlaidas, susijusias su faktoringo sutarties sudarymu ir piniginio reikalavimo perleidimu pagal faktoringo sutartį, apmoka Tiekėjas.

IV. [bookmark: _Ref398629114]ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI IR ATSAKOMYBĖ


3. [bookmark: _Hlk517536315]Šalys sutaria ir patvirtina, kad abi susitarė dėl Sutarties sąlygų, turi šioje Sutartyje ir teisės aktuose, taikomuose Prekių tiekimui, nustatytas ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės teises, pareigas bei atsakomybę, su jomis sutinka ir įsipareigoja jų laikytis.
3. Šalys įsipareigoja:
4.2.1. vykdant Sutartį visą gautą informaciją naudoti tik su Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymui, užtikrinti iš kitos Šalies gautos ar su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir jos neplatinti. Konfidencialia informacija pagal Sutartį laikoma visa vykdant Sutartį gauta ir (ar) sužinota informacija apie kitą Šalį, jos darbuotojus, klientus ir pan. Konfidencialumo reikalavimai galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką po jo. Šalis, pažeidusi šiame Sutarties papunktyje nustatytus įpareigojimus, privalo atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius. Šio punkto pažeidimu nebus laikoma atvejai, kai šią informaciją, vadovaujantis teisės aktais, Šalis privalo pateikti teisėsaugos ar kitoms institucijoms, ar paskelbti viešai;
4.2.2. be kitos Šalies sutikimo nenaudoti kitos Šalies pavadinimo, prekių ženklų ar informacijos apie šią Sutartį jokioje reklamoje, leidiniuose ir pan. Ši nuostata galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką po jo.
4.3. Tiekėjas taip pat įsipareigoja:
4.3.1. Per 5 darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo Pirkėjui pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimą numatytą Sutarties VIII skyriuje;
4.3.2. pilnos komplektacijos Prekes pristatyti ne vėliau kaip per  18  mėnesių nuo Sutarties pasirašymo dienos;
4.3.3. techninio aptarnavimo ir garantinio remonto paslaugas teikti 36 mėnesius nuo Prekių priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos;
4.3.4. pristatyti Prekes Pirkėjui savo lėšomis Pirkėjo nurodytu adresu Kauno mieste;
4.3.5. Prekės pristatymo metu, bet ne vėliau negu Pirkėjas pradeda eksploatuoti Prekę, atlikti Prekės eksploatacijos ir techninius mokymus, kaip tai numatyta Sutarties priede „Techninė specifikacija“;
4.3.6. neperduoti savo sutartinių teisių ir pareigų jokiai trečiajai šaliai, išskyrus piniginius reikalavimus, kaip numatyta Sutarties 3.6. papunktyje. Tiekėjas gali pasitelkti subtiekėjus ir (ar) specialistus Sutarties VI skyriuje nustatyta tvarka;
4.3.7. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu pristatyti Prekes į vietą, išbandyti ir paleisti, atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje, įskaitant ir Prekių trūkumų šalinimą. Tiekėjas pasirūpina visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties vykdymui;
4.3.8. pristatyti Prekes, atitinkančias Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme nurodytą Prekių būklę, užtikrinant atitiktį tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko daiktams įprastai keliamiems reikalavimams;
4.3.9. užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu pirkimo vykdymo metu nebuvo tikrinama Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa apimtimi;
4.3.10. laikytis visų galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai jų laikytųsi. Tiekėjas garantuoja Pirkėjui patirtų išlaidų  ir (ar) nuostolių atlyginimą, jei Tiekėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to Pirkėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai prieš Pirkėją;
4.3.11. užtikrinti, kad vykdydamas Sutartį nepažeis jokių trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet neapsiribojant intelektinės nuosavybės teisėmis, taip pat atlyginti nuostolius Pirkėjui, atsiradusius dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl konfidencialumo pažeidimo, autorinių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės, o taip pat sumokėti visus su tuo sietinus mokesčius ir (arba) galimas baudas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo dienos;
4.3.12. Pirkėjui paprašius, neatlygintinai, per Pirkėjo nustatytą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 5 (penkias) darbo dienos, raštu pateikti išsamią informaciją apie Sutarties vykdymą: pateikti Prekių tiekimo ataskaitą, nurodydamas, kokios Prekės buvo pristatytos, bei pateikdamas papildomą su Prekių teikimu susijusią informaciją;
4.3.13. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose.
4.4. Pirkėjas taip pat įsipareigoja:
4.4.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes ir laiku bei kokybiškai atliktas Paslaugas, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir Prekėms taikomus kitus kokybės reikalavimus;
4.4.2. priėmimo metu patikrinti perduodamas Prekes bei Paslaugas ir Sutartyje nustatytomis sąlygomis pasirašyti Prekių perdavimo-priėmimo bei Paslaugų perdavimo-priėmimo dokumentus;
4.4.3. sumokėti Sutarties kainą Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
4.4.4. bendradarbiauti, suteikti Tiekėjui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus tinkamam Sutarties vykdymui;
4.4.5. teikti atsakymus į Tiekėjo klausimus, susijusius su Prekių tiekimu ir/ar Paslaugų teikimu;
4.4.6. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose.
4.5. [bookmark: _Hlk24544085][bookmark: _Hlk30511143]Prekės turi būti naujos, kokybiškos bei atitikti tokioms prekėms taikomus reikalavimus. Riboto galiojimo Prekės ar Prekės, kurioms yra nustatyti specialūs komplektiškumo, transportavimo, laikymo ar sudėties reikalavimai, turi atitikti visus tos rūšies Prekėms nustatytus reikalavimus. Nustačius, jog Prekės neatitinka joms keliamų reikalavimų, patikrinimo išlaidos tenka Tiekėjui. 
4.6. [bookmark: _Hlk24544109][bookmark: _Hlk104293192]Kai nustatoma, jog Tiekėjas pristatė netinkamas (Sutarties sąlygų neatitinkančias) Prekes, Tiekėjas atlygina visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas (įskaitant kompensaciją už atliktus tyrimus ar Pirkėjui trečiųjų asmenų pritaikytas pinigines išskaitas ir baudas). Pirkėjas turi teisę nepriimti netinkamos kokybės Prekių. Pirkėjas turi teisę reikalauti Tiekėjo pakeisti ar atsiimti Prekes ir po Prekių Perdavimo-priėmimo momento jeigu vėliau nustatoma, jog Prekės neatitinka joms keliamų reikalavimų. Atgal netinkamas (Sutarties sąlygų neatitinkančias) Prekes Tiekėjas pasiima savo lėšomis. Tiekėjas turi saugoti Prekes ir apmokėti visas su tuo susijusias išlaidas iki to momento, kol Pirkėjas priima Prekes. Prekės yra laikomos priimtos Perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dieną. 
4.7. Prekių ar jų dalies pristatymas įforminamas Prekių ar jų dalies Perdavimo-priėmimo aktu, kurį (dviem egzemplioriais) pasirašo Pirkėjo ir Tiekėjo atstovai. 
4.8. Atsakomybė dėl Prekių atsitiktinio žuvimo ar praradimo pereina Pirkėjui nuo Prekių Perdavimo-priėmimo akto pasirašymo momento. Pirkėjas gali atsisakyti pasirašyti Perdavimo-priėmimo aktą, jei Prekių priėmimo ir pirminės apžiūros metu paaiškėja, kad Prekės neatitinka Sutarties reikalavimų, nėra tinkamai paženklintos ar sukomplektuotos, taip pat jei nėra visų Prekių kokybę, specifikaciją ar garantinį laikotarpį patvirtinančių dokumentų. Tokiu atveju Pirkėjas gali nepriimti Prekių.
4.9. [bookmark: _Ref398629128][bookmark: _Hlk24544781][bookmark: _Hlk24544152]Pirkėjui nepriėmus Prekių ar vėliau paaiškėjus Prekių neatitikimui Sutartyje, Sutarties prieduose ar teisės aktuose nurodytiems kriterijams, Tiekėjas įsipareigoja pakeisti nekokybiškas ar netinkamas Prekes kokybiškomis ir atitinkančiomis Sutarties sąlygas Prekėmis ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo pranešimo dėl neatitinkančių Sutarties sąlygų Prekių gavimo dienos. Tiekėjas savo lėšomis užtikrina netinkamų Prekių pakeitimą tinkamomis per Sutartyje nustatytą terminą ir atlygina Pirkėjo patirtus nuostolius dėl nekokybiškų Prekių pateikimo. 
4.10.  Kartu su Prekėmis Pirkėjui yra perduodami kokybės, tame tarpe, eksploatacijos ir darbų saugos instrukcijos, elektrinės ir hidraulinės sistemų schemos, atsarginių dalių katalogai, EB atitikties deklaracija bei Prekių specifikaciją nurodantys dokumentai. Jei su įsigyjamomis Prekėmis turi būti pateikta naudojimo jomis instrukcija ar saugos duomenų lapai, Tiekėjas juos pateikia lietuvių kalba.
4.11.  Pirkėjas turi teisę sulaikyti bet kokius mokėjimus pagal šią Sutartį, jeigu Tiekėjas nesuteikia Sutartyje numatytų Paslaugų (arba jų dalies) pagal iš anksto tarp Šalių suderintą Paslaugų teikimo užsakymą arba jas suteikia nekokybiškai, arba nepašalina suteiktų Paslaugų trūkumų. 
4.12.  Laiku nesuteikęs Paslaugų ar jų dalies, tai yra pažeidęs terminą daugiau kaip vieną dieną nuo Paslaugų (ar jų dalies) suteikimo termino pabaigos, Tiekėjas moka Pirkėjui 0,05 (penkių šimtųjų procento) % dydžio delspinigius nuo nesuteiktų Paslaugų vertės už kiekvieną uždelstą dieną. Tiekėjui vėluojant suteikti ar ištaisyti Paslaugas daugiau nei 5 (penkias) darbo dienas, Pirkėjas turi teisę apie tai iš anksto pranešus Tiekėjui, pirkti Paslaugas iš kito tiekėjo ir reikalauti tiesioginių nuostolių atlyginimo, įskaitant, bet neapsiribojant, kainų skirtumo, susidarančio Užsakovui įsigyjant trūkstamas Paslaugas iš trečiųjų asmenų ar išlaidas, susidariusias Pirkėjui ištaisant Paslaugų trūkumus. Atitinkamai, Pirkėjas turi teisę nutraukti šią Sutartį, Sutarties 9.3. punkte numatyta tvarka.
4.13.  Jeigu Pirkėjas nesumoka už laiku pristatytas, kokybiškas ir atitinkančias Sutarties sąlygas Prekes ar kokybiškai suteiktas Paslaugas, Tiekėjas turi teisę reikalauti iš Pirkėjo 0,05 % (penkių šimtųjų procento) dydžio delspinigių už kiekvieną uždelstą atsiskaityti dieną. Delspinigiai skaičiuojami nuo vėluojamos sumokėti sumos.
4.14.  Jeigu Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes  ar pakeisti netinkamas Prekes tinkamomis, Pirkėjas turi teisę reikalauti iš Tiekėjo 0,05 % (penkių šimtųjų procento) dydžio delspinigių už kiekvieną uždelstą pristatyti (pakeisti) Prekes dieną. Delspinigiai skaičiuojami nuo vėluojamų pristatyti ar pakeisti Prekių vertės. Tiekėjui vėluojant pristatyti (pakeisti) Prekes daugiau nei 5 (penkias) darbo dienas, Pirkėjas turi teisę, apie tai iš anksto pranešęs Tiekėjui, pirkti Prekes iš kito tiekėjo ir reikalauti tiesioginių nuostolių atlyginimo, įskaitant, bet neapsiribojant kainų skirtumo, susidarančio Pirkėjui įsigyjant trūkstamas Prekes iš trečiųjų asmenų ar išlaidų, susidariusių Pirkėjui ištaisant Prekių trūkumus. Atitinkamai, Pirkėjas turi teisę nutraukti šią Sutartį, Sutarties 8.3 punkte numatyta tvarka arba sumažinti Sutarties kainą, vėluojamų pristatyti ar pakeisti Prekių verte.
4.15. Tiekėjas neturi teisės vienašališkai keisti Prekių kainos ir/ar Paslaugų įkainio, išskyrus Sutarties 2.4 punkte numatytą atvejį. Tiekėjui vienašališkai pakeitus Prekių kainą ir/ar Paslaugų įkainį, Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį įspėjęs Tiekėją per 5 (penkias) darbo dienas nuo sužinojimo apie Prekių kainos ir/ar Paslaugų įkainio pakeitimą ir reikalauti iš Tiekėjo tiesioginių nuostolių atlyginimo, o Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui 5 (penkių) % dydžio baudą nuo Sutarties vertės. 
4.16.  Tiekėjas patvirtina, kad turi visas licencijas ir leidimus parduoti ir gabenti Prekes, teikti kvalifikuotas Paslaugas, bei kad Prekės yra sertifikuotos ir licencijuotos teisės aktų nustatyta tvarka. Tiekėjas taip pat patvirtina, kad Prekės jam priklauso nuosavybės teise, nėra įkeistos ar kitaip apsunkintos bei tretieji asmenys Sutarties pasirašymo dieną neturi jokių teisių ar pretenzijų į Prekes.
4.17.  Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo bei nuo pareigos atlyginti nuostolius.

V. TECHNINIO APTARNAVIMO IR GARANTINIO REMONTO SĄLYGOS

 Prekėms ir papildomai įrangai suteikiama 36 (trisdešimt šešių) mėnesių garantija. Garantinis terminas pradedamas skaičiuoti nuo priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos. Garantinis terminas visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos.
Garantinio laikotarpio metu Tiekėjas privalo nemokamai šalinti gedimus arba sugedusias Prekes ar jų dalis pakeisti ekvivalentiškomis ne vėliau kaip per  (tris) darbo dienas Paslaugos užsakymo el. paštu apie gedimą gavimo momento. Priklausomai nuo gedimo pobūdžio ir nuo reikiamų detalių gedimui pašalinti užsakymo ir gavimo terminų, nurodytas 3 (tris) darbo dienų terminas, gali būti pratęsiamas abiejų šalių susitarimu. Varikliui, pavarų dėžei, reduktoriui gedimas turi būti pašalinamas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų. 
Tiekėjas turi sudaryti galimybes, jog Paslaugos, esant Pirkėjo poreikiui, būtų teikiamos ne mažiau kaip 5 (penkias) dienas per savaitę.
Tiekėjas apmoka visas su techniniu aptarnavimu ir garantiniu remontu susijusias išlaidas.
Tiekėjas teikia konsultacijas Prekių remonto klausimais Pirkėjo įgaliotam atstovui telefonu bei el. paštu.
Garantinis remontas ir techninis aptarnavimas turi būti atliekamos Kauno regiono teritorijoje. Jeigu garantinio remonto ir techninio aptarnavimo paslaugos atliekamos už Kauno regiono teritorijos ribų, Tiekėjo atvykimas, Prekių paėmimas ir grąžinimas Pirkėjui yra atliekamas Tiekėjo sąskaita.
Prekių remontas laikomas garantiniu, jei nebuvo pažeisti Prekių eksploataciniai reikalavimai, buvo atlikti savalaikiai aptarnavimai bei buvo laikomasi gamintojo reikalavimų, nurodytų naudojimo instrukcijose, jei Prekės buvo naudojamos pagal paskirtį, buvo naudotos tik originalios detalės, medžiagos bei gamyklų-gamintojų rekomenduojamos alyvos, tepalai ir kiti eksploataciniai skysčiai. Garantija numato nemokamą gedimų šalinimą garantinio laikotarpio metu, taip pat dalių ar mazgų, kurie yra nekokybiški pakeitimą naujais, pagal galiojančias gamintojo garantines sąlygas.
Garantiniu laikotarpiu Prekėms sugedus dėl nekokybiškai atliktų paslaugų, nekokybiškų medžiagų ar detalių neišlaikiusių garantinio termino Pardavėjas per 3 (tris) darbo dienas pašalina trūkumus savo lėšomis (pašalina defektus, pakeičia sugedusias atsargines dalis). Jei atsarginė dalis keičiama nauja, nesibaigus garantiniam laikotarpiui garantija pakeistai detalei suteikiama iki tol kol pasibaigs Prekių garantinis laikotarpis, tačiau ne trumpiau nei 6 (šešis) mėnesius.
Teikiant paslaugas turi būti naudojamos tik naujos originalios detalės ir remonto medžiagos.
 Paslaugų teikimo metu teikiamos paslaugos bei detalės turi atitikti reikalavimus bei apimtis, numatytas gamyklos / gamintojo, oficialioje gamyklos / gamintojo dokumentacijoje. Techninei priežiūrai turi būti naudojamos gamyklos / gamintojo nurodytas specifikacijas atitinkančios (arba aukštesnių specifikacijų) medžiagos, skysčiai, atsarginės dalys. Paslaugos turi būti teikiamos laikantis gamyklos / gamintojo nustatytų technologinių reikalavimų.
 Atliktos Paslaugos perduodamos Šalims pasirašant perdavimo-priėmimo aktą.
 Jeigu Tiekėjas vėluoja ištaisyti defektus arba pristatyti naujas prekes, jis moka Pirkėjui 0,05 % (penkių šimtųjų procento) dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo vėluojamų sutaisyti ar pakeisti prekių vertės. Jeigu Tiekėjas per nurodytą terminą nepašalina gedimų arba nepakeičia sugedusių prekių, Pirkėjas turi teisę pašalinti prekių trūkumus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Tiekėjas įsipareigoja atlyginti visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius.
 Prieš pasibaigiant garantiniam laikotarpiui Pirkėjui paprašius, Tiekėjas atlieka Prekių  išsamų techninio stovio patikrinimą, savo sąskaita ir po patikrinimo pašalina  techninio stovio neatitikimus ar Prekių gedimus, kuriems taikoma garantija. 
 Jeigu automobiliui negali būti taikomas garantinis remontas, Pirkėjas turi teisę pirkti remonto paslaugas ir atsargines dalis, reikalingas remontui atlikti, kurių bendra suma negali viršyti 10 (dešimt) procentų bendros pirkimo sutarties vertės.

VI. TIEKĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTIEKIMAS), JUNGTINĖ VEIKLA

6.1. Bet kokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos Tiekėjas pasitelkia šios Sutarties vykdymui, neatsižvelgiant į tai, kokie teisiniai ryšiai sieja šiuos asmenis su Tiekėju, yra laikomi Tiekėjo agentais. Šių asmenų veiksmai vykdant Sutartį Tiekėjui sukelia tokias pačias pasekmes, kaip jo paties veiksmai. Tiekėjas Sutarties vykdymui pasitelkia šiuos trečiuosius asmenis (subtiekėjus):

	Subtiekėjo pavadinimas ir rekvizitai
	Sutarties dalis, kuriai pasitelkiamas subtiekėjas

	UAB „Enax“, įm.k. 211681840 Metalo g. 9, Vilnius
	Hidraulinio užtraukėjo tiekimas, techninio aptarnavimo ir garantinio remonto paslaugos

	UAB „Kartecha“, įm. k. 306300655 Ateities pl. 32 A, Kaunas
	AEBI-Schmidt sniego valytuvo ir barstytuvo tiekimas ir įrangos montavimas ant sunkvežimio. Aebi-Schmidt produktų garantiniai aptarnavimai, kalibravimai ir mokymai.


6.2. Tiekėjas Sutarčiai vykdyti turi pasitelkti tik tuos subtiekėjus, kurie numatyti Tiekėjo pasiūlyme. Jeigu Tiekėjas šioje Sutartyje numatytų Prekių pardavimui nori samdyti kitą, nei nurodyta pasiūlyme, subtiekėją, jis privalo prieš tai Pirkėjui įrodyti jo patikimumą ir gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas, gauti raštišką Pirkėjo sutikimą dėl pasirinkto subtiekėjo bei pateikti subtiekėjo dokumentus, pagrindžiančius atitikimą pirkimo sąlygose subtiekėjams nustatytiems reikalavimams. Tiekėjas visada bus atsakingas už Sutarties vykdymą, įskaitant subtiekėjams perduodamos vykdyti Sutarties ir (ar) Sutarties dalies kokybę ir padarytą žalą. Tuo atveju, jei Tiekėjas Sutarties vykdymo metu savo sutartiniams įsipareigojimams vykdyti pasitelkia kitus nei Tiekėjo pasiūlyme pirkimui nurodytus subtiekėjus, Tiekėjas pasiūlyme pirkimui nurodytus subtiekėjus pakeičia be Pirkėjo žinios arba jeigu Tiekėjas, savo pasiūlyme nenurodęs apie ketinimą pasitelkti subtiekėjus, pasitelkia subtiekėjus be Pirkėjo raštiško sutikimo, Tiekėjas moka Pirkėjui 5 (penkių) % nuo Sutarties vertės dydžio baudą bei Pirkėjui pareikalavus, nedelsiant privalo atsisakyti tokio subtiekėjo paslaugų. 
6.3. Subtiekimas nesukuria sutartinių santykių tarp Pirkėjo ir subtiekėjo. Tiekėjas atsako už savo subtiekėjų veiksmus ar neveikimą. Pirkėjo sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų pasitelkiamas subtiekėjas, neatleidžia Tiekėjo nuo jokių jo įsipareigojimų pagal Sutartį.
6.4. Atsiradus poreikiui keisti Jungtinės veiklos sutartyje nurodytus partnerius kitais (jeigu Sutartis yra vykdoma pagal Jungtinės veiklos sutartį), Jungtinės veiklos partneriai privalo įvykdyti visas žemiau nurodytas sąlygas: 
6.4.1. Pirkėjas gaus šiuos dokumentus:
6.4.1.1. pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) prašymą dėl Jungtinės veiklos partnerio(-ių) keitimo;
6.4.1.2. pasitraukiančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) prašymą pasitraukti iš Jungtinės veiklos sutarties partnerių ir perduoti visus įsipareigojimus pagal Jungtinės veiklos sutartį naujajam(-iems) / pasiliekančiam (-iams) Jungtinės veiklos partneriui(-iams);
6.4.1.3. naujojo(-ųjų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) raštišką sutikimą(-us) pakeisti pasitraukiantį(-čius) Jungtinės veiklos partnerį (-ius) bei prisiimti visus pasitraukiančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimus pagal Jungtinės veiklos sutartį bei naujojo(-ųjų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) kvalifikaciją pagrindžiantys dokumentai (jei taikoma);
6.4.1.4. Tiekėjas įrodys Pirkėjui naujojo(-ų)/pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) patikimumą ir gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas;
6.4.1.5. Tiekėjas gaus Pirkėjo rašytinį sutikimą keisti Jungtinės veiklos partnerius;
6.4.1.6. Tiekėjas pateiks Pirkėjui naujos Jungtinės veiklos sutarties ar esamos Jungtinės veiklos sutarties pakeitimo kopiją, kurioje pasiliekančiojo(-iųjų) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimai išliks tokie patys kaip ir ankstesnėje Jungtinės veiklos sutartyje, o naujasis(-ieji) / pasiliekantis(-ys) Jungtinės veiklos partneris(-iai) perims visus pasitraukiančiojo(-iųjų) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimus pagal ankstesnę Jungtinės veiklos sutartį.
6.5. Šiame skyriuje numatytų Tiekėjo įsipareigojimų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 



VII.  NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS

7.1. Šalys neatsako už dalinį ar visišką prisiimtų įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių.
7.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“.

VIII. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

1. 
1. 
1. 
1. 
3. Tiekėjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo pateikia Pirkėjui Sutarties įvykdymo užtikrinimą (toliau – Sutarties užtikrinimas).
3. Sutarties užtikrinimo galiojimas turi būti užtikrinamas tik vienu iš šių būdu:
1. Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko ar kredito unijos garantija (originalas);
1. Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruotos draudimo bendrovės laidavimo draudimas (kartu su laidavimo draudimo raštu turi būti pateiktas ir pasirašytas draudimo liudijimas (polisas) bei dokumentas, įrodantis, kad draudimo įmoka už išduotą laidavimą yra sumokėta);
1. piniginis užstatas: į Pirkėjo atsiskaitomąją sąskaitą LT827300010002279438 „Swedbank” AB, banko kodas 73000 pervesti pinigai. Kartu su Sutarties užtikrinimo elektronine forma pateikiama skenuota pavedimo arba kvito kopija. Būtina nurodyti mokėjimo paskirtį: „Sutarties užtikrinimas. Pirkimas [nurodomas pirkimo pavadinimas]“.
3. Sutarties užtikrinimo vertė turi būti ne mažesnė kaip 5 (penki) procentai skaičiuojant nuo bendros sutarties vertės nurodytos Sutarties 2.1. punkte. Jei Tiekėjas nepateikia Sutarties užtikrinimo per šiame papunktyje nurodytą laikotarpį, laikoma, kad Tiekėjas atsisakė sudaryti Sutartį. 
3. Sutarties įvykdymo užtikrinime privalo būti nurodyta:
3. tikslus pirkimo pavadinimas;
3. data, iki kurios galioja Sutarties užtikrinimas;
3. Sutarties užtikrinimo vertė.
3. Prieš pateikdamas Sutarties užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, kad Tiekėjo siūlomą Sutarties įvykdymo užtikrinimą jis sutinka priimti. Tokiu atveju Pirkėjas privalo atsakyti Tiekėjui ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos. 
3. Sutarties užtikrinimu garantas (laiduotojas) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoti ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo raštiško pranešimo iš Pirkėjo gavimo apie Tiekėjo Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimą, dalinį ar visišką jų nevykdymą arba netinkamą vykdymą, sumokėti Pirkėjui Sutarties užtikrinimo sumą, pinigus pervedant į Pirkėjo nurodytą sąskaitą. Negali būti nurodyta, kad garantas (laiduotojas) atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Garantas (laiduotojas) neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. Pirkėjas pranešime garantui (laiduotojui) nurodys, kad Sutarties užtikrinimo suma jam priklauso dėl to, kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo kaltės. Sutarties užtikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties skyriuje nustatytų reikalavimų, nebus priimamas.
3. Jei Pirkėjas pasinaudoja Sutarties užtikrinimu, Tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 5 (penkias) darbo dienas nuo pranešimo, kad Pirkėjas pasinaudojo Sutarties užtikrinimu, gavimo pateikti naują Sutarties užtikrinimą šiame Sutarties skyriuje nurodytai sumai.
3. [bookmark: _Ref45288657]Užtikrinimas turi galioti 1 (vienu) mėnesiu ilgiau nei Sutartyje numatytas Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo galutinis terminas. Jei iki Prekių pristatymo termino yra likę daugiau kaip 1 (vieneri) metai  Tiekėjas gali pateikti užtikrinimą galiojantį 1 (vienerius) metus, jei likus ne daugiau, kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki pateikto užtikrinimo galiojimo pabaigos bus pateikiamas naujas arba pratęstas užtikrinimas sekantiems Sutarties galiojimo metams. Šiuo atveju Tiekėjui iki nurodyto termino nepateikus naujo arba pratęsto užtikrinimo, Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 3 (tris) darbo dienas, pareikalauja užtikrintojo sumokėti pagal galiojantį Sutarties užtikrinimą, kadangi Tiekėjas laikomas neįvykdžiusiu šiame punkte nurodyto savo įsipareigojimo.
3. Jeigu Sutartyje nustatytomis sąlygomis yra pratęsiamas Prekių pristatymo terminas, Tiekėjas, per 5 (penkias) darbo dienas po Susitarimo dėl Prekių pristatymo termino pratęsimo pasirašymo, privalo Pirkėjui pateikti naują arba pratęstą užtikrinimą 1 (vienu) mėnesiu ilgesniam nei pratęsiamam Prekių pristatymo laikotarpiui. Susitarimas dėl Prekių pristatymo termino pratęsimo įsigalioja tik pateikus naują užtikrinimą (arba jo pratęsimą).
3. [bookmark: _Ref45109182]Jei Sutarties vykdymo metu užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo įsipareigojimų, Pirkėjas gali raštu pareikalauti Tiekėjo per 10 (dešimt) darbo dienų pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis.
3. Užtikrinimas Tiekėjui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į užtikrinimą, kai jis pasirašytas elektroniniu parašu) Tiekėjui pristačius Prekes ir atlikus Paslaugas pilna apimtimi.
3. Netesybų sumokėjimas ir (ar) Sutarties užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus tiesioginius nuostolius. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš kitos Šalies tiesioginių nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, neviršijant 5 (penkis) kartus didesnės už bendrą Sutarties kainą be PVM sumos, jei teisės aktai nenumato, kad privalo būti kompensuota didesnė suma. Tiekėjas privalo kompensuoti Pirkėjo patirtus tiesioginius nuostolius, kurių nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas. Šiame punkte numatytas kompensuotinos sumos apribojimas netaikomas jei žala atsirado dėl Šalies sąmoningo veikimo ar didelio neatsargumo, konfidencialumo įsipareigojimų ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo. Pirkėjas atsako tik už tiesioginius nuostolius ar žalą, tiesiogiai ir aiškiai sukeltą to, kad Pirkėjas neįvykdė savo sutartinių įsipareigojimų dėl Pirkėjo kaltės.

IX. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS

9.1. [bookmark: _Hlk63254392][bookmark: _Hlk63684611]Sutartis įsigalioja, kai visos Šalys ją pasirašo ir Tiekėjas pateikia Sutarties užtikrinimą. Sutartis galioja iki visiško Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo (priklausomai nuo to, kuri sąlyga įvyksta anksčiau). 
9.2. Sutartis gali būti nutraukta:
9.2.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu;
9.2.2. kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytais pagrindais ir tvarka.
9.3. [bookmark: _Hlk516660836]Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
9.3.1.  paaiškėjo, kad Tiekėjas turėjo būti pašalintas iš Pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 straipsnio 1 dalį ar dėl kitų Pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų;
9.3.2.  paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta Pirkimo sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES;
9.3.3. [bookmark: _Ref41984702] Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
9.3.4. Tiekėjo padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu 9.4. punkte nurodytomis sąlygomis;
9.3.5. Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes 1.2. ir 4.3.2. punktuose nurodytais terminais;
9.3.6.  užtikrinimą išdavęs subjektas (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo įsipareigojimų ir Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, per 10 (dešimt) dienų nepateikė naujo užtikrinimo tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis.
9.4. [bookmark: _Hlk104392748]Tiekėjo padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, kai:
9.4.1. patiektos Prekės ar suteiktos Paslaugos neatitinka Sutartyje ir (ar) konkrečiame užsakyme numatytų reikalavimų ir Tiekėjas neištaiso Prekių ar Paslaugų trūkumų per Sutartyje numatytą terminą;
9.4.2. [bookmark: _Hlk24545188]Tiekėjas pažeidžia Prekių pristatymo ir Paslaugų teikimo terminus;
9.4.3. Tiekėjo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia šios Sutarties reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia dienos;
9.4.4. Kitais sutartyje numatytais atvejais. 
9.5. Tiekėjui padarius esminį Sutarties pažeidimą Pirkėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, prieš 5 (penkias) kalendorines dienas raštu apie tai įspėjęs Tiekėją, nutraukti Sutartį ir kreiptis į draudimo bendrovę ar banką dėl Sutarties užtikrinimo pasiėmimo.
9.6. Pirkėjas, nesant Tiekėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai Tiekėją ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Tiekėjas jau pradėjo ją vykdyti. Šiuo atveju Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už iki Sutarties nutraukimo pristatytas Prekes, ir Tiekėjas neturi teisės gauti jokių kitokių kompensacijų.
9.7. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų nagrinėjimo tvarka, garantija bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.
9.8. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatomis. 

X. [bookmark: _Hlk516699325]GINČŲ SPRENDIMAS

10.1. [bookmark: _Hlk516661448]Šalys susitaria, kad visi ginčai, nesutarimai, reikalavimai ir (ar) pretenzijos, kylančios iš šios Sutarties ir (ar) susijusios su ja, jos vykdymu, nutraukimu ir (ar) pažeidimu, taip pat dėl skirtingo Sutarties nuostatų aiškinimo, bus Šalių sprendžiami derybų būdu.
10.2. Šalims nepavykus išspręsti ginčų/nesutarimų, reikalavimų ir (ar) pretenzijų derybų būdu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo ginčų, nesutarimų, reikalavimų ir (ar) pretenzijų atsiradimo dienos, jie bus sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose, esančiuose Kauno mieste, teisės aktų nustatyta tvarka. 

XI. KONFIDENCIALUMAS

11.1. Sutarties vykdymo metu vienos Šalies kitai Šaliai tiek sąmoningai, tiek atsitiktinai atskleista informacija, kurią atskleidusi Šalis įvardino kaip konfidencialią arba kuri pagal jos pobūdį turėtų būti laikoma konfidencialia, laikoma konfidencialia informacija ir ją gavusi ar su ja susipažinusi Šalis įsipareigoja jos neatskleisti tretiesiems asmenims ir (arba) nenaudoti jos jokiems kitiems tikslams, išskyrus kiek tai yra reikalinga šios Sutarties vykdymui. Kilus abejonių, ar Šalies pateikta informacija turėtų būti laikoma konfidencialia, ją gavusi Šalis laikys tokią informaciją konfidencialia, nebent ją atskleidusi Šalis nurodytų kitaip. Kiekviena iš Šalių gali atskleisti šią informaciją tretiesiems asmenims tik tiek, kiek tai yra būtina šios Sutarties tinkamam vykdymui ir tik iš anksto gavusi kitos Šalies raštišką sutikimą, išskyrus informaciją, kurios reikalauja valstybės institucijos, turinčios teisę ją gauti pagal Lietuvos Respublikos įstatymus ar kitus teisės aktus. Šis konfidencialumo įsipareigojimas galioja neterminuotai. Tiekėjas sutinka, kad šios Sutarties sąlygos būtų atskleistos skolų išieškojimo įmonei, jei Pirkėjas nusprendžia kreiptis į tokią įmonę dėl Tiekėjo skolos pagal šią Sutartį išieškojimo.
11.2. Šalių įsipareigojimai, susiję su asmens duomenų apsauga:
11.2.1. abi Šalys yra asmens duomenų valdytojai, kurie tvarko savo darbuotojų asmens duomenis teisėto intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu; 
11.2.2. tvarkydamos asmens duomenis, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, Europos sąjungos teisės aktais bei Sutartyje nurodytais asmens duomenų tvarkymo reikalavimais;
11.2.3. Šalys susitaria, jog Sutartimi perduodami Šalių atstovų (vadovų, įgaliotų asmenų ar darbuotojų) asmens duomenys yra naudojami tik tam, kad būtų galima sudaryti ir vykdyti Sutartį, išskyrus atvejus kai asmens duomenys reikalingi teisėtiems Šalių tikslams ir (ar) taikomos teisinės prievolės vykdymui. Šalys negali tvarkyti asmens duomenų bet kokiu kitu nei Sutartyje nurodytu tikslu;
11.2.4. Šalys įsipareigoja taikyti technines ir organizacines priemones užtikrinančias tvarkomų asmens duomenų apsaugą;
11.2.5. turėti prieigą prie asmens duomenų ir juos tvarkyti gali tik tie Šalių darbuotojai arba atstovai, kuriems prieiga prie asmens duomenų būtina, siekiant vykdyti sutartinius įsipareigojimus ir kurie yra įsipareigoję užtikrinti tvarkomų asmens duomenų konfidencialumą;
11.2.6. Šalys įsipareigoja nedelsiant informuoti viena kitą apie asmens duomenų saugumo pažeidimus bei užtikrinti duomenų subjektų teises;
11.2.7. asmens duomenų saugumo pažeidimo atveju ar Šaliai pagrįstai įtariant tokį pažeidimą, tokia Šalis nedelsiant, tačiau bet kokiu atveju ne vėliau nei per 24 val. po to, kai sužinojo apie tai, raštu informuos kitą Šalį ir pateiks informaciją apie galimo pažeidimo pobūdį, Šalies atstovo kontaktinius duomenis, aprašytas pažeidimo pasekmes ir priemonių sąrašą kurių ėmėsi, kad būtų pašalintas pažeidimas;
11.2.8. jei Šaliai kyla nuostoliai dėl kitos Šalies kaltų veiksmų, tvarkant asmens duomenis, kaltoji Šalis privalo atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius. 

XII. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

12.1. [bookmark: _Hlk516699717]Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos teisės aktais.
12.2. Šalių adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimo atveju Šalys įsipareigoja apie tai viena kitai pranešti per 3 (tris) darbo dienas nuo atitinkamo pasikeitimo dienos. Nepranešusioji Šalis atlygina visus dėl nepranešimo atsiradusius nuostolius ir prisiima su nepranešimu susijusią riziką. 
12.3. Esant prieštaravimų tarp Sutarties ir Sutarties priedo „Techninė specifikacija“, Šalys turi vadovautis Sutarties priedu „Techninė specifikacija“. Esant prieštaravimų tarp Sutarties ir kitų jos priedų, Šalys turi vadovautis Sutartimi. 
12.4. Visa informacija, įspėjimai ar pranešimai, susiję su šia Sutartimi, privalo būti raštiški ir turi būti siunčiami elektroniniu paštu, registruotu laišku ar kurjeriniu paštu (su patvirtinimu apie įteikimą) arba įteikiami pasirašytinai žemiau nurodytais adresais. Pranešimai, išsiųsti elektroniniu paštu, yra laikomi gautais jų išsiuntimo dieną arba kitą darbo dieną, jeigu išsiuntimo diena buvo ne darbo diena arba jeigu elektroninis laiškas buvo išsiųstas pasibaigus darbo valandoms. Pranešimai, siųsti registruotu laišku, laikomi įteiktais ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo jų išsiuntimo.
12.5. Šalys skiria savo atstovus Sutarties vykdymo kontrolės ir ryšių palaikymo tikslais. Nurodytasis Pirkėjo atsakingas asmuo, be kita ko, turi teisę raštu duoti Tiekėjo atsakingam asmeniui privalomus su Sutarties vykdymu susijusius nurodymus, pasirašyti sąskaitas-faktūras ir kitus su Sutarties vykdymu susijusius dokumentus (išskyrus susitarimus dėl Sutarties pratęsimo, pakeitimo ir pan.). Visi su Sutarties vykdymu susiję pranešimai gali būti siunčiami šių atstovų kontaktiniais duomenimis:
12.5.1. [bookmark: _Hlk30514783][bookmark: _Hlk31964066]Pirkėjo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo - transporto priemonių techninės priežiūros aptarnavimo skyriaus vadovas Gintaras Baležentis , tel.  ;
12.5.2. Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatyta tvarka - viešųjų pirkimų skyriaus apskaitininkė Jolanta Chmieliauskienė, tel.  +370 37490738, el. paštas  
 ;
12.5.3. Tiekėjo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – Renault Trucks  sunkvežimių pardavimo direktorius Nedas Jakniūnas , tel.  +370 687 10946, el. paštas nedas.jakniunas@renault-trucks.com. 
12.6. Sutartyje nurodytų baudų ir delspinigių dydis skaičiuojamas nuo sumų be PVM.
12.7. Sutartis pasirašoma kvalifikuotais elektroniniais parašais. Šalių pasirašyta Sutartis visoms Šalims turi vienodą teisinę galią. Jeigu Sutartis dėl techninių ar kitų priežasčių negali būti pasirašyta elektroniniu parašu – Sutartis pasirašoma 2 (dviem) egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai.


PRIEDAI:
Priedas Nr. 1 – Prekės kaina ir paslaugų įkainiai.
Priedas Nr. 2 – Techninė specifikacija.
Priedas Nr. 3 – Tiekėjo pasiūlymas. 

ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI

Pirkėjas:	Tiekėjas:
	
UAB „Kauno švara“ 	UAB „Volvo Lietuva“
Įmonės kodas 132616649	PVM mokėtojo kodas LT326166414	Statybininkų g. 3, LT-50124 Kaunas	Lietuvos Respublika	Tel. (+370 37) 31 43 23	El. paštas: info@svara.lt	A/s LT827300010002279438	AB bankas „Swedbank“	Banko kodas 73000	Įmonės kodas 111657016	PVM mokėtojo kodas LT116570113	Minsko pl. 9, Vilnius	Lietuvos Respublika	Tel. +370 687 10946,	El. paštas: nedas.jakniunas@renault-trucks.com	BIC/SWIFT: ESSESESS IBAN: SE8150000000057468281734	AB SEB bankas	
	
	
Pirkėjo vardu:	Tiekėjo vardu:
Generalinis direktorius		Saulius Lazauskas	Renault Trucks sunkvežimių pardavimo direktorius 	Nedas Jakniūnas
____________________________ 	____________________________ 
Pasirašymo data:		Pasirašymo data:

    














 



PRIEDAS NR. 1 PRIE AUTOMOBILIO SU HIDRAULINIU UŽTRAUKĖJU, DRUSKOS BARSTYTUVU IR SNIEGO VALYTUVU
VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES NR. ____

PREKĖS KAINA

1 lentelė
	SIŪLOMA PREKIŲ KAINA (C1)

	[bookmark: _Hlk529348055]Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	Tiekėjo siūlomų prekių  modelis, tipas, gamyklinis numeris, gamintojo pavadinimas
	Mato 
vnt.
	Kiekis
	1 mato vnt. kaina 
EUR be PVM
	Bendra kaina
EUR be PVM
(5x6)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1.
	Automobilis su hidrauliniu užtraukėju, druskos barstytuvu, sniego valytuvu
	Renault Trucks K; Hidraulinis užtraukėjas: MULTILIFT ULTIMA 21S56, Cargotec Finland O.Y. Druskos barstytuvas: AEBI-Schmidt: Stratos, modelis F70- 42
	kompl.
	1
	213 711,00
	213 711,00

	BENDRA SIŪLOMŲ PREKIŲ KAINA EUR be PVM:
	213 711,00

	PVM*:
	44 879,31

	BENDRA SIŪLOMŲ PREKIŲ KAINA EUR su PVM :
	258 590,31



PASLAUGŲ ĮKAINIAI

	2 lentelė
	SIŪLOMA PRIVALOMŲ TECHNINIŲ APTARNAVIMŲ KAINA (C2)
Įkainiai taps neatskiriama sutarties dalimi ir bus taikomi visą siūlomą garantinį laikotarpį.

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Įrangos kiekis
(kompl.)
	Apimtys: diagnozuojama, keičiama, tikrinama (išvardijama), kaina.
	Viso įrangos kiekio techninio aptarnavimo kaina EUR be PVM

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Techninio aptarnavimo (įskaitant filtrus, tepalus, tarpinių komplektus ir t.t. bei numatomus darbus) po 12 eksploatacijos mėnesių arba po 59 0000 km ridos.
	1
	Periodinė priežiūra, metinė techninė priežiūra, sisteminga patikra, keitimas oro kondicionieriaus filtrai, oro sausintuvo kasetė
	1 441,00

	2.
	Techninio aptarnavimo (įskaitant filtrus, tepalus, tarpinių komplektus ir t.t. bei numatomus darbus) po 24 eksploatacijos mėnesių arba po 119 000 km ridos.
	1
	Periodinė priežiūra, metinė techninė priežiūra, sisteminga patikra; Vožtuvai ir kuro siurbliai – purkštukų reguliavimas; Radiatoriaus valymas; keitimas: filtruojamasis elementas, oro valytuvas, oro sausintuvo kasetė, kuro bako ventiliavimo filtras, oro kondicionieriaus filtrai
	1 441,00

	3.
	Techninio aptarnavimo (įskaitant filtrus, tepalus, tarpinių komplektus ir t.t. bei numatomus darbus) po 36 eksploatacijos mėnesių arba po 179 000 km ridos.
	1
	Periodinė priežiūra, metinė techninė priežiūra, sisteminga patikra; Keitimas: Diržo įtempiklis, oro sausintuvo kasetė, oro kondicionieriaus filtrai, generatoriaus diržas, diržo ventiliatorius; ventiliatoriaus diržo įtempiklis, Pavarų dėžės alyva ir filtras(tepimo Sritis), pagrindinė pavara su stebulės reduktoriumi, alyvos pakeitimas. Tepimo stotis
	1441,00

	4.
	Pirmojo Multilift hidraulinio užtraukėjo techninio aptarnavimo (įskaitant filtrus, tepalus, tarpinių komplektus ir t.t. bei numatomus darbus) po 1 eksploatacijos mėnesių.
	1
	Montavimo plokštelių, varžtų ir jungčių patikra ir perveržimas. Tepimo taškai.
	320,00

	 5.
	Antrojo Multilift hidraulinio užtraukėjo techninio aptarnavimo (įskaitant filtrus, tepalus, tarpinių komplektus ir t.t. bei numatomus darbus) po 11 eksploatacijos mėnesių.
	1
	Hidraulinės alyvos ir filtrų keitimas, jungčių patikra ir perveržimas.
	1080,00

	6.
	Trečiojo Multilift hidraulinio užtraukėjo techninio aptarnavimo (įskaitant filtrus, tepalus, tarpinių komplektus ir t.t. bei numatomus darbus) po 23 eksploatacijos mėnesių.
	1
	Hidraulinės alyvos ir filtrų keitimas, jungčių patikra ir perveržimas.
	1 180,00

	7. 
	Ketvirtojo Multilift hidraulinio užtraukėjo Techninio aptarnavimo (įskaitant filtrus, tepalus, tarpinių komplektus ir t.t. bei numatomus darbus) po 35 eksploatacijos mėnesių.
	1
	Hidraulinės alyvos ir filtrų keitimas, jungčių patikra ir perveržimas.
	1 280,00

	BENDRA PRIVALOMŲ TECHNINIŲ APTARNAVIMŲ KAINA, 
visam Prekių kiekiui, visu garantiniu laikotarpiu  EUR be PVM:
	8 183,00

	PVM**:
	1 718,43

	BENDRA PRIVALOMŲ TECHNINIŲ APTARNAVIMŲ KAINA, 
visam Prekių kiekiui, visu garantiniu laikotarpiu  EUR su PVM:
	9 901,43









Pirkėjas:	Tiekėjas:
	
UAB „Kauno švara“ 	UAB „Volvo Lietuva“
Įmonės kodas 132616649	PVM mokėtojo kodas LT326166414	Statybininkų g. 3, LT-50124 Kaunas	Lietuvos Respublika	Tel. (+370 37) 31 43 23	El. paštas: info@svara.lt	A/s LT827300010002279438	AB bankas „Swedbank“	Banko kodas 73000	Įmonės kodas 111657016	PVM mokėtojo kodas LT116570113	Minsko pl. 9, Vilnius	Lietuvos Respublika	Tel. +370 687 10946,	El. paštas: nedas.jakniunas@renault-trucks.com	BIC/SWIFT: ESSESESS IBAN: SE8150000000057468281734	AB SEB bankas	
	
	
Pirkėjo vardu:	Tiekėjo vardu:
Generalinis direktorius		Saulius Lazauskas	Renault Trucks sunkvežimių pardavimo direktorius 	Nedas Jakniūnas
____________________________ 	____________________________ 
Pasirašymo data:		Pasirašymo data:

























PRIEDAS NR. 2 PRIE AUTOMOBILIO SU HIDRAULINIU UŽTRAUKĖJU, DRUSKOS BARSTYTUVU IR SNIEGO VALYTUVU
VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES NR. ____

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI
0. Pirkėjas – UAB „Kauno švara“
0. Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo Pirkėjas sudaro Sutartį.
0. Sutartis – Sutartis, sudaroma tarp Tiekėjo ir Pirkėjo dėl Pirkimo objekto.
0. Pirkimo objektas – Prekė ir Paslaugos.
1. PIRKIMO OBJEKTAS IR OBJEKTO APIMTYS
1. Pirkimo objektas:
Prekė – automobilis su hidrauliniu užtraukėju, druskos barstytuvu ir sniego valytuvu - 1 vnt.
Paslaugos - techninis aptarnavimas ne trumpesnis nei 36 mėn.
Pirkimo objektas į pirkimo dalis neskaidomas. 
1. Pirkimo objekto apimtys:
Lentelė Nr.1 
	Eil. Nr.
	 Prekės pavadinimas
	Matas
	Kiekis

	1.
	Automobilis su hidrauliniu užtraukėju, druskos barstytuvu ir sniego valytuvu.
	kompl.
	1

	2.
	Privalomas automobilio su hidrauliniu užtraukėju druskos barstytuvu ir sniego valytuvu techninis aptarnavimas
	mėn.
	36



1. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI
2.  Automobilis su hidrauliniu užtraukėju, druskos barstytuvu ir sniego valytuvu turi atitikti šios Techninės specifikacijos 1 priede nustatytus techninius  reikalavimus.
2. Kartu su Preke turi būti pateikiama (ne vėliau nei Prekės perdavimo dieną): eksploatacijos, aptarnavimo, priežiūros ir darbų saugos  su automobiliu instrukcijos lietuvių kalba, elektros instaliacijos ir hidraulikos schemos, atsarginių dalių katalogai, EB atitikties deklaracija.
2. Prekei turi būti suteikiama ne mažiau kaip 36 mėn.  garantija.
2. Garantinio laikotarpio metu numatyti visi Prekės aptarnavimai turi būti pateikti aiškiai ir detalizuotai, nurodant kiekvieno aptarnavimo apimtis ir sąnaudas suteikiamam ne mažesniam kaip 36 mėn. laikotarpiui.
2. Techninio aptarnavimo ir garantinio remonto sąlygos nurodytos Sutarties VII skyriuje.
1. SUTARTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMO TVARKA IR TERMINAI
3. Pirkėjas Prekes perka su pristatymu. Tiekėjas įsipareigoja Prekę pristatyti savo transportu nemokamai užsakyme nurodytu adresu, Kaune.
3. Prekė turi būti pristatyta ne vėliau kaip per 18 mėnesių nuo Sutarties pasirašymo dienos.  
3. Su Preke pateikiamas Prekės perdavimo - priėmimo aktas/krovinio pristatymo važtaraštis arba kitas Prekės perdavimo-priėmimo faktą patvirtinantis dokumentas, kuriame būtų detalizuota Prekė ir jos kiekiai.
1. PRIEDAI
Techninės specifikacijos priedas Nr.1.
__________
Visos pirkimo dokumente esančios nuorodos į standartą, techninį liudijimą ar bendrąsias technines specifikacijas reiškia, kad perkančioji organizacija priima ir kitus dalyvių lygiaverčių priemonių įrodymus. Jeigu specifikacijoje nurodomas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, dėl kurių tam tikriems subjektams ar tam tikriems produktams būtų sudarytos palankesnės sąlygos arba jie būtų atmesti, gali būti pateikiamas lygiavertis objektas nurodytajam. Jei siūlomas lygiavertis objektas, tiekėjas įsipareigoja pateikti/pagrįsti/įrodyti lygiavertiškumą dokumente nurodytam objektui
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Techninės specifikacijos priedas Nr. 1

TECHNINIAI PARAMETRAI 

Teikdamas pasiūlymą Tiekėjas turi įvardinti siūlomos Prekės modelius. 
Kartu su pasiūlymu turi būti pateikiama:
[bookmark: x__Hlk33085802]Prekės gamintojo techninė dokumentacija (katalogai, brošiūros) ir/ar Prekės gamintojo deklaracijos (jei gamintojo techninėje dokumentacijoje neišsamiai atsispindi siūlomos Prekės atitikimas techninės specifikacijos reikalavimams) ar kiti lygiaverčiai dokumentai, įrodantys siūlomos Prekės atitikimą techniniams reikalavimams. Šiuose dokumentuose Tiekėjas turi nurodyti (t. y. pastebimai pažymėti – spalvotai žymėti ir/ar nurodyti rodyklėmis, ir/ar pabraukti ar kt.) konkrečias teikiamų dokumentų vietas, kur aprašomos reikalaujamų techninių charakteristikų reikšmės bei įrašyti, kurį techninių reikalavimų punktą jos atitinka. 
arba
Nuorodos į viešai prieinamą interneto tinklalapį, kuriame perkančioji organizacija galėtų patikrinti teikiamų duomenų autentiškumą t. y. siūlomos Prekės atitikimą techniniams reikalavimams. Jei nurodytame interneto tinklalapyje pateikta informacija neatitinka Tiekėjo deklaruojamų duomenų, kartu su pasiūlymu turi būti pateikta Prekės gamintojo deklaracija ar kiti lygiaverčiai dokumentai patvirtinantys siūlomos Prekės atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams. Lygiaverčiais dokumentais nebus laikoma Tiekėjo deklaracija, išskyrus atvejus, jei Tiekėjas yra oficialus siūlomos Prekės gamintojo atstovas. Tuo atveju, jei Tiekėjas (kuris nėra gamintojas) pateikia gamintojų atstovų, turinčių atitinkamas teises, parengtą techninę dokumentaciją ir/ar deklaracijas, kartu su pasiūlymu turi pateikti ir gamintojo atstovo atitinkamas teises įrodančius dokumentus (Prekės gamintojo suteiktus įgaliojimus rengti/tvirtinti techninę Prekių dokumentaciją). Jeigu Prekės techninę dokumentaciją parengia Tiekėjas, kuris nėra gamintojas ir jam nėra suteikti gamintojo įgaliojimai rengti/tvirtinti techninę dokumentaciją, tokiu atveju jo paties parengta techninė dokumentacija netenkina objektyvumo, patikimumo, informacijos atsekamumo ir kitų kriterijų, todėl pasiūlymo vertinimo metu perkančioji organizacija laikys, kad Tiekėjas  pateikė tik deklaratyvią informaciją, kuri nėra pagrindžiama objektyviais duomenimis ir tokį pasiūlymą atmes.
Dėmesio: aukščiau išvardintus dokumentus pateikti privaloma. Po pasiūlymo pateikimo, dokumentai įrodantys Tiekėjo siūlomų parametrų reikšmių atitikimą reikalaujamiems, negalės būti pateikti, pasiūlymai negali būti tikslinami pateikiant naujus dokumentus. Tiekėjo, kuris nepateiks visų siūlomų parametrų reikšmes įrodančių dokumentų ir/ar perkančioji organizacija negalės iš gautos medžiagos nustatyti pasiūlymo atitikimo reikalavimams - pasiūlymas bus atmestas.
[bookmark: _Hlk66272394]Dokumentai (Prekės gamintojo techninė dokumentacija (katalogai, brošiūros) ir/ar Prekės gamintojo deklaracijos ar kiti lygiaverčiai dokumentai, įrodantys siūlomos Prekės atitikimą techninėms charakteristikoms) kartu su pasiūlymu gali būti pateikti lietuvių ir/arba anglų  kalba. Vertinant Tiekėjų pasiūlymus ir perkančiajai organizacijai paprašius, Tiekėjai privalės pateikti nurodytus dokumentus ar jų dalis, išverstus į lietuvių kalbą bei vertimo patvirtinimą.
Visoms nurodytoms konkrečioms medžiagoms, sprendiniams ir/ar konkretiems Prekių pavadinimams ar standartams taikoma „arba lygiavertis“. Tiekėjas, siūlantis Prekę pasižyminčią lygiavertėmis savybėmis, privalo apie tai papildomai pažymėti techninėje specifikacijoje ir/ar pasiūlyme ir patikimomis priemonėmis įrodyti, kad siūloma Prekė yra lygiavertė ir visiškai atitinka techninėje specifikacijoje keliamus reikalavimus. 







	Eil. Nr.
	Charakteristikų pavadinimas
	Pirkėjo reikalaujamos charakteristikos
	Tiekėjo siūlomos Prekės parametrai ir jų reikšmės

	I. BENDRIEJI REIKALAVIMAI

	1.1. 
	Automobilis, antstatas.
	Gamintojas, tipas, modelis.
	Automobilio gamintojas Renault trucks SASU;  tipas automobilis su hidrauliniu užtraukėju, druskos barstytuvu ir sniego valytuvu, modelis_Renault Trucks K

	1.2. 
	Hidraulinis užtraukėjas.
	Gamintojas, tipas, modelis.
	Hidraulinio užtraukėjo gamintojas Cargotec Finland O.y.; Tipas MULTILIFT, modelis ULTIMA 21S56. 

	1.3. 
	Druskos barstytuvas.
	Gamintojas, tipas, modelis.
	Druskos barstytuvo Gamintojas AEBI-Schmidt; Tipas Stratos, modelis F70-42. 

	1.4. 
	Sniego valytuvas
	Gamintojas, tipas, modelis.
	Sniego valymo peilių gamintojas AEBI-Schmidt; Tipas Beilhack, modelis PVF 30- 4

	1.5. 
	Pagaminimo metai.
	Automobilis ir visa įranga turi būti nauji, nenaudoti, pagaminti ne anksčiau kaip 2023 metais. 
	Taip Pagaminimo metai 2023. 

	1.6. 
	Prekė turi būti užregistruota VĮ “Regitra” Pirkėjo vardu (tiekėjo sąskaita), N3G klasė.
	Būtina.

	Taip 

	1.7. 
	Automobilis ir jo įranga yra pagaminti gamintojo gamykloje, turinčioje įdiegtą kokybės vadybos sistemą, atitinkančią LST EN ISO 9001:2008 arba lygiavertės kokybės vadybos sistemos reikalavimų standartą.


	Būtina.

	Taip 

Pateikto dokumento pavadinimas Gamintojo atstovo patvirtinta 2 sistemą, atitinkančią LST EN ISO 9001:2008 arba lygiavertės kokybės vadybos sistemos reikalavimų standartą. specifikacija ir psl. Nr. 1; Volvo GTO ISO cert 9001 14001 su vertimu (konfidencialu); ISO 9001 Aebi Schmidt Nederland_en.

	1.8. 
	Automobilis ir jo įranga yra pagaminti gamintojo gamykloje, turinčioje įdiegtą aplinkosaugos vadybos sistemą, atitinkančią LST EN ISO 14001:2005 arba lygiavertės aplinkos apsaugos sistemos reikalavimų standartą.

	Būtina.

	Pateikto dokumento pavadinimas Gamintojo atstovo patvirtinta specifikacija ir psl. Nr. 1; Volvo GTO ISO cert 9001 14001 su vertimu (konfidencialu); ISO 14001 Aebi Schmidt Nederland bv_en.

	1.9. 
	Ne mažiau EURO 6 sertifikatas, pateikiamas kartu su Preke.





	Būtina.

	Taip.
Pateikto dokumento pavadinimas Tiekėjo deklaracija ir psl. Nr. 2

	1.10. 
	Tiekėjas yra gamintojo atstovas, įgaliotas prekiauti gamintojo automobiliu ir įranga (arba turi susitarimą).







	Būtina.

	Taip. 
Pateikto dokumento pavadinimas Oficialus_atstovas_Volvo Lietuva; Gamintojo atstovo patvirtinta specifikacija ir psl. Nr. 1; UAB Kartecha Dealer Confirmation.


	1.11. 
	Autorizuotas automobilio ir įrangos servisas turi būti Lietuvoje. Nurodyti adresą.

	Būtina.

	Taip.
Volvo Lietuva UAB: Vakarinis aplinkkelis 18, Kaunas; Pamiškės g. 15, LT-95102 Klaipėda; Minsko pl. 9 Vilnius; Pramonės g. 9A, Šiauliai UAB „ENAX“ Kirtimų g. 59B, Vilnius Kartecha Ateities pl. 32A, LT– 52164 Kaunas


	II. AUTOMOBILIS

	2.1. 
	Bendroji masė:
	Ne mažiau 28 t.
	Taip.
Siūlomas parametras: 28 t  Pateikto dokumento pavadinimas Tiekėjo deklaracija ir psl. Nr. 2
 ____________.

	2.2. 
	Automobilio priekyje sumontuotas specialus įrenginys-pakaba skirtas sniego valytuvo tvirtinimui.  Pakaba pagaminta pagal galiojančius standartus priekinėms transporto priemonių tvirtinimo plokštėms (DIN 76060 tipas „A“ arba lygiavertį).


	Būtina.
	Taip
 Siūlomas parametras: Pakaba pagaminta pagal galiojančius standartus priekinėms transporto priemonių tvirtinimo plokštėms (DIN 76060 tipas „A“ arba lygiavertį) Pateikto dokumento pavadinimas Tiekėjo deklaracija ir psl. Nr. 2.

	2.3. 
	Priekabos prikabinimo paruošimas.

	Sumontuotas su el. rozete (7 kontaktų); Sumontuotas su stabdžių sistemos išvadais (Duomatic);
Sumontuotas su prikabinimo įtaisu, pritaikytu ne mažiau kaip 26 t. bendrosios masės priekabos vilkimui; Prikabinimo įtaiso piršto diametras – 50 mm.
	Taip

	2.4. 
	Automobilyje turi būti sumontuota hidraulinė sistema skirta sniego valytuvo (su palengvinta prispaudimo funkcija) ir druskos barstytuvo valdymui.
Pavara nuo automobilio.

	Būtina.
	Taip 


	2.5. 
	Sistema turi užtikrinti:
	Sistema turi užtikrinti sklandų visos žiemos tarnybos įrangos veikimą maksimaliais rėžimais.
	Taip

	2.6. 
	Hidrauliniai išvadai sniego valytuvui.

	Su greito jungimo jungtimis, įrengtomis priekyje.
	Taip 


	2.7. 
	Privalomas įspėjimo signalas (indikacinė informacija vairuotojo darbo vietoje/valdymo pulte) apie per mažą hidraulinės alyvos kiekį sistemoje ir/ar staigų kiekio mažėjimą (įvykus hidraulinės sistemos sutrikimui, defektui).

	Būtina.

	Taip

	2.8. 
	Variklio galia:
	Ne mažiau kaip 460 AG.
	Taip 
Siūlomas parametras: 460 AG 
Pateikto dokumento pavadinimas Tiekėjo deklaracija ir psl. Nr. 3.

	2.9. 
	Variklio išmetamų teršalų toksiškumas.

	Privalo atitikti ne žemesnius nei EURO 6 reikalavimus.
	Taip 


	2.10. 
	Pavarų dėžė.


	Mechaninė su automatiniu perjungimu (be sankabos pedalo), arba automatinė.


	Taip 


	2.11. 
	Ratų formulė:
	6x4;
Pirma ašis vairuojama, antra ir trečia ašys - varomos.
	Taip 


	2.12. 
	Pakaba.



	Linginė priekyje ir gale.

	Taip, linginė priekyje ir gale 

	2.13. 
	Priekinės ašies apkrova:
	Ne mažiau 9000 kg
	Taip, 9000 kg

	2.14. 
	Galinių ašių apkrova:
	Ne mažiau 23000 kg
	Taip, 23000 kg.

	2.15. 
	Ašinio ir tarpašinio diferencialo blokavimas. 

	Būtina.
	Taip 


	2.16. 
	Padangos M+S skirtos regioniniams keliams ir statybinei technikai.
	Būtina.
	Taip

	2.17. 
	Atsarginis ratas.
	Būtina.
	Taip 


	2.18. 
	Stabdžiai ABS, antipraslydimo sistema ir stabilumo kontrolė.
	Būtina.
	Taip

	2.19. 
	Automobilio šviesų aukščio reguliatorius.
	Būtina.
	Taip 


	2.20. 
	Masės išjungimas.
	Būtina.
	Taip

	2.21. 
	Gale žibintų apsaugos.

	Būtina.
	Taip 


	2.22. 
	Ant automobilio kabinos sumontuoti du oranžinės spalvos švyturėliai.
	Būtina.
	Taip 


	2.23. 
	Sėdimų vietų skaičius kabinoje įskaitant vairuotoją:
	Ne mažiau 2 vnt.
	Taip, 2 vnt. įskaitant vairuotoją

	2.24. 
	Kabinos pakaba.
	Orinė
	Taip

	2.25. 
	Veidrodžiai.
	Šildomi elektra.
	Taip 


	2.26. 
	Išorinis stogelis nuo saulės.
	Būtina.
	Taip

	2.27. 
	Oro kondicionavimo sistema.
	Su automatine temperatūros reguliavimo kontrole.
	Taip 


	2.28. 
	Vairuotojo sėdynė.
	Pneumatinė su saugos diržu.
	Taip

	2.29. 
	Keleivio sėdynė. 
	Pneumatinė su saugos diržu
	Taip 


	2.30. 
	Centrinis nuotolinis užraktas:
	Ne mažiau kaip 3 raktai.
	Taip, 3 raktai


	2.31. 
	Guminiai kilimėliai.
	Būtina.
	Taip 


	2.32. 
	Garso sistema su laisvų rankų telefono įranga.
	Būtina.
	Taip

	2.33. 
	Galinės eigos signalizatorius.
	Būtina.
	Taip 


	2.34. 
	Priekinis elektra šildomas langas.
	Būtina.
	Taip

	2.35. 
	Karterio apsauga.
	Plieninė.
	Taip

	2.36. 
	Priekinis bamperis.
	Plieninis.
	Taip 


	2.37. 
	Monitoringo sistema.
	Kompiuterinė automobilio gedimų informavimo, diagnostikos, kuro rodmenų ir vairuotojo informacinė sistema.
	Taip

	2.38. 
	Sertifikuotas skaitmeninis tachografas.
	Būtina.
	Taip 


	2.39. 
	Elektroninis greičio ribotuvas:
	Iki 90 km/h
	Taip

	2.40. 
	Degalų kiekio daviklis.
	Būtina.
	Taip

	2.41. 
	Kuro bakas:
	Ne mažesnės kaip 300 l talpos.
	Taip, 315 l

	2.42. 
	Kuro bakas su užraktais.
	Būtina.
	Taip

	2.43. 
	Purvasargis.
	Pritvirtintas galinėje automobilio dalyje, ištisas per visą važiuoklės plotį.
	Taip 


	2.44. 
	Automobilio kabinos spalva.
	Balta.
	Taip

	III. HIDRAULINIO UŽTRAUKĖJO REIKALAVIMAI

	3.1. 
	Kėlimo galia:
	Ne mažiau kaip 21 000 kg, kai hidraulinio užtraukėjo kablio aukštis 1570 mm.
	Taip, 21 000 kg, kai hidraulinio užtraukėjo kablio aukštis 1570 mm. 

	3.2. 
	Kablio aukštis:
	Mechaniškai reguliuojamas (1450 mm ir 1570 mm).
	Taip 


	3.3. 
	Užtraukėjo hidraulinė sistema dirba nuo siurblio, kuris pastatytas ant pavarų dėžės.
	Būtina.
	Taip

	3.4. 
	Kablys su apsauginiu mechaniniu užraktu. 
	Būtina.
	Taip

	3.5. 
	Kablys tinkamas užtraukti ant automobilio konteinerius: 
	Nuo 4,7 m iki 6,5 m vidutinio ilgio, atitinkančius DIN 30722 standarto reikalavimus.
	Taip 


	3.6. 
	Alyvos bakas su uždarymo sklende.
	Būtina.
	Taip 


	3.7. 
	Hidraulinis kablinis užtraukėjas su elektriniu valdymu.
Pultas su gedimų, techninių aptarnavimų ir darbo klaidų kodų identifikatoriumi.
	Būtina.
	Taip

	3.8. 
	Švelnaus konteinerių nuleidimo funkcija. 
	Būtina.
	Taip 


	3.9. 
	Automatinis valdymas.  
	Pilnas konteinerio nukėlimo/užkėlimo/užrakinimo ciklas veikia automatiškai.
	Taip

	3.10. 
	Teleskopuojamas kablys (teleskopinė „ranka“).
	Būtina.
	Taip

	3.11. 
	Komplektuojamas su:
	Patikimais hidrauliniais išoriniais/vidiniais (persukamais) arba išoriniais ir vidiniais atskirai, kablio formos, konteinerio fiksavimo transportinėje padėtyje užraktais valdomais iš kabinos nuo pagrindinio pulto.
	Taip

	3.12. 
	Atraminiai padeliai konteineriui kiekvienoje pusėje:
	Ne mažiau kaip 4 vnt.
	Taip, 4 vnt.


	3.13. 
	Avarinė pakelto keltuvo atrama.
	Būtina.
	Taip 


	3.14. 
	Hidraulinis kablinis užtraukėjas turi turėti hidraulinius automobilio galines pakabos lingių  užraktus valdomus nuo pagrindinio pulto.
	Būtina.
	Taip

	3.15. 
	Dvi hidraulinės žarnos su greito jungimo movomis išvestos į automobilio galą papildomos įrangos vienos funkcijos valdymui nuo pagrindinio užtraukėjo valdymo pulto.
	Būtina.
	Taip 


	3.16. 
	Montavimas ant automobilio.
	Naudojant montavimo komplektą nereikalaujantį užtraukėjo porėmio gręžimo, virinimo ir dažymo išsaugant originalią gamyklos gamintojos dažymo dangą.
	Taip

	3.17. 
	Darbo žibintai:
	Iš viso 6 vnt.
Du montuojami ant kabinos galo viršuje;
Du kabinos apačioje;
Du automobilio gale.
	Taip

	3.18. 
	Daiktadėžė:
	Ant rėmo, aliumininė arba nerūdijančio plieno.
Ne mažiau kaip 400 mm pločio, 
Ne mažiau kaip 400 mm gylio,
Ne mažiau kaip 500 mm aukščio.
	Taip, daiktadėžė: Ant rėmo, nerūdijančio plieno. 400 mm pločio, 400 mm gylio, 500 mm aukščio.

	IV. DRUSKOS BARSTYTUVAS

	4.1.
	Druskos barstytuvas, skirtas druskos dozuotam barstymui ant apledėjusios kelio dangos vykdant kelio priežiūros darbus.
	Gamintojas, tipas, modelis.
	Druskos barstytuvo gamintojas AEBI-Schmidt; Tipas Stratos, modelis F70-42.

	4.2.
	Pagaminimo metai.
	Druskos barstytuvas naujas, nenaudotas, pagaminti ne anksčiau kaip 2023 metais.
	Taip Pagaminimo metai 2023 m.

	4.3.
	Barstytuvas lengvai ir greitai, be papildomų kėlimo įrenginių užtraukiamas ant krovininio automobilio su kabline sistema (hooklift, užkabinimo kablio aukštis- 1570 mm.).
	Būtina.

	Taip 

	4.4.
	Konstrukcija turi atitikti ES darbų saugos Direktyvą 2006/42/EB arba lygiavertę.
	Būtina.
	Taip

	4.5.
	Druskos barstytuvas - standartinis gaminys (negali būti vienetinis, pagal užsakymą pagamintas).
	Būtina.
	Taip

	4.6.
	Druskos barstytuvo servisas ir serviso specialistai  atestuoti įrangos gamintojo (pateikti skaitmenines atestatų kopijas).
	Būtina.
	Taip

	4.7.
	Tirpalo bakai atsparūs mechaniniam poveikiui ir korozijai.
	Būtina.
	Taip

	4.8.
	Talpa druskos tirpalui:
	Ne mažiau kaip 2500l.
	Taip, 3000 l

	4.9.
	Druskos tirpalo siurblys.
	Iš medžiagos atsparios druskos tirpalo poveikiui.
	Taip

	4.10.
	Talpa barstomai medžiagai:
	Ne mažiau kaip 7,0 m3
	Taip, 7,0 m3

	4.11.
	Druskos barstytuvo bunkeris: 
	Pagamintas iš ne plonesnio  kaip 3 mm plieno padengtas ne mažiau kaip 3 (trimis) dažų sluoksniais arba pagamintas iš nerūdijančio plieno.
	Taip, druskos barstytuvo bunkeris pagamintas iš 3 mm plieno ir padengtas (trimis) dažų sluoksniais.

	4.12.
	Barstomos medžiagos padavimo sistema. 
	Nestringantis plieninis grandininis konvejeris arba dviejų sraigtų sistema.
	Taip

	4.13.
	Bunkerio dugnas.
	100% sandarus, pilnai uždengtas ir turi užtikrinti, kad iš po medžiagų padavimo sistemos barstoma medžiaga nepateks ant automobilio važiuoklės.
	Taip

	4.14.
	Talpos užpildomos iš tirpalo sandėliavimo talpų arba iš tirpalo paruošimo įrangos. 
	Būtinas filtras užpildymo linijoje.
	Taip

	4.15.
	Minimalaus druskos tirpalo kiekio daviklis atjungiantis tirpalo siurblio darbą su indikacija valdymo pulte.
	Būtina.
	Taip

	4.16.
	Funkcija, automatiškai atjungianti įrangos siurblį maksimaliai užpildžius talpą.
	Būtina.
	Taip

	4.17.
	Barstymo lėkštė:
	Pagaminta iš nerūdijančio plieno, aukštis turi būti reguliuojamas. Numatyti ne mažiau kaip 2 oriniai amortizatoriai ar analogiškas sprendimas lengvesniam kilnojimui.
	Taip, pagaminta iš nerūdijančio plieno, aukštis reguliuojamas. 2 oriniai amortizatoriai lengvesniam kilnojimui

	4.18.
	Lėkštės hidraulinis variklis apsaugotas nuo druskos poveikio.
	Būtina.

	Taip

	4.19.
	Sistema su asimetriniu medžiagos pločio reguliavimu valdymo pulto pagalba (vienos pusės pločio didinimas arba mažinimas nekeičiant kitos pusės pločio).
	Būtina.
	Taip

	4.20.
	Druskos byrėjimo daviklis. 
	Bekontaktis.
	Taip

	4.21.
	Sklendė, latakas ir kitos detalės betarpiškai kontaktuojančios su druska dalys.
	Pagamintos iš nerūdijančio plieno.  Išberiamos medžiagos ir druskos tirpalo sumaišymo sistema privalo užtikrinti betarpišką sumaišytos medžiagos patekimą ant barstymo lėkštės.
	Taip

	4.22.

	Druskos bėrimo latakas.
	Pagamintas iš nerūdijančio plieno.

	Taip, druskos bėrimo latakas pagamintas iš nerūdijančio plieno.

	
	Latako gabaritai:
	Ne mažesnis kaip 170x200mm (gylis x plotis).
	Taip, latako gabaritai 170x200 mm

	4.23.
	Valdymo pultas sumontuotas kabinoje.














	Rodantis darbo metu beriamos medžiagos kiekį, plotį, asimetriją, kaupiantis duomenis ir užtikrinantis duomenų perkėlimą į atminties laikmeną (USB).
Informacija pulte rodoma lietuvių kalba.
Gedimo klaidų indikacija (kodai) rodomi ekrane greitesniam gedimų nustatymui ir jų pašalinimui. 
RS232 jungtis

Spalvotas LCD ne mažiau kaip 5“ ekranas.
	Taip

	4.24.
	Valdymo pultas sumontuotas kabinoje.

	Turi generuoti dienos ataskaitą: datą, laiką, barstymo plotį, kiekį.
	Taip

	4.25.
	Druskos barstytuvo valdymo sistema.
	Turi užtikrinti išberiamos druskos dozavimą 5 – 40 g/m2 ribose, smėlio, skaldos 40 – 240 g/m2 ribose. Išberiamos medžiagos padavimas – priklausomas nuo važiavimo greičio.
	Taip

	4.26.
	Druskos barstytuvo valdymo sistema.
	Turi užtikrinti išberiamos medžiagos pločio reguliavimą 3.0 – 12.0 m ribose.
	Taip

	4.27.
	Medžiagos iškrovimo funkcija stovint.
	Būtina.
	Taip

	4.28.
	Bunkeris.
	Turi būti uždengtas metaliniu tinklu su tvirtu rėmu, kurio akutės dydis ne didesnis kaip 50x50 mm. Virš tinklo turi būti sumontuotas tentas, nepralaidus drėgmei ir lengvai uždengiamas nuo žemės, sumontuotos kopėtėlės saugiam užlipimui.
	Taip, bunkeris uždengtas metaliniu tinklu su tvirtu rėmu, kurio akutės dydis 40x40. Virš tinklo sumontuotas tentas, nepralaidus drėgmei ir lengvai uždengiamas nuo žemės, sumontuotos kopėtėlės saugiam užlipimui.

	4.29.
	Rankinio valdymo galimybė, sugedus elektroninei valdymo sistemai.
	Būtina.
	Taip

	4.30.
	Įrangos montavimas.
	Visa įranga ir jos valdymo pultas turi būti sumontuotas gamintojo arba jo oficialaus atstovo.
	Taip

	4.31.
	Galinėje įrenginio dalyje. 
	Įrengtas oranžinės spalvos LED švyturėlis.
	Taip

	4.32.
	Galinėje įrenginio dalyje.
	Du signaliniai mirksintys LED žibintai ne mažiau kaip 200mm diametro pritvirtinti galinėje kairėje ir dešinėje pusėse. Įjungimas iš valdymo pulto kabinoje.
	Taip, galinėje įrenginio dalyje du signaliniai mirksintys LED žibintai 200mm diametro pritvirtinti galinėje kairėje ir dešinėje pusėse. Įjungimas iš valdymo pulto kabinoje.

	4.33.
	Galinėje įrenginio dalyje įrengti dubliuojantys automobilio šviesų žibintai (tuo atveju jei įrenginio konstrukcija uždengia automobilio šviesas). Įrengtas darbinės zonos LED tipo apšvietimas.
	Būtina.
	Taip

	V. SNIEGO VALYTUVO TECHNINIAI PARAMETRAI

	5.1.
	Sniego valytuvo montavimas.
	Per specialų hidraulinį įrenginį – pakabą automobilio priekyje.
	Taip 

	5.2.
	Sniego valytuvo greita hidraulinio ir mechaninio jungimo sistema.
	Būtina.
	Taip

	5.3.
	Sniego valytuvo korpusas.
	Plieninis.
	Taip

	5.4.
	Valytuvo ir pakabinimo įrangos svoris:
	Ne mažiau 900 kg.

	Taip, 989 kg

	5.5.
	Sniego valytuvo valdymas. 
	Iš vairuotojo kabinos.
	Taip

	5.6.

	Sniego valytuvo ašmenys.

	Valymo elementai su metalo keramika, tvirtinami varžtais. Valymo elementų darbinės dalies skerspjūvio sluoksniai: specialus dilimui atsparus plienas, guma, gumoje esantys metalo keramikos elementai, dilimui atsparus plienas.
	Taip, sniego valytuvo ašmenys, valymo elementai su metalo keramika, tvirtinami varžtais. Valymo elementų darbinės dalies skerspjūvio sluoksniai: specialus dilimui atsparus plienas, guma, gumoje esantys metalo keramikos elementai, dilimui atsparus plienas.

	
	Darbinės dalies storis:
	Ne mažiau 36 mm.
	Taip, 50 mm.

	5.7.
	Valytuvo valymo briaunos-peilio pasvirimo kampas:
	Nuo 15 iki 25 laipsnių.
	Taip

	5.8.

	Valytuvo sekcijos:

	Ne mažiau 4 vnt.
	Taip, 4 vnt.

	
	Turi „kopijuoti“ valomą plotą nepriklausomai viena nuo kitos
	Būtina.
	Taip, valytuvo sekcijos „kopijuojančios“ valomą plotą nepriklausomai viena nuo kitos

	5.9.
	Sniego valytuvas.
	Viršutinėje peilio dalyje įrengtas papildomas - standaus plastiko arba analogiškos standžios medžiagos, „C“ formos stogelis per visa valytuvo ilgį, apsaugantis nuo valomo sniego patekimo ant automobilio stiklo, ant priekinių kabinos grotelių.
	Taip

	5.10.
	„Plaukiojanti“ sniego valytuvo padėtis kelio atžvilgiu palengvinta prispaudimo funkcija.
	Būtina.
	Taip

	5.11.
	Sniego valytuvo plotis:
	Ne mažiau 3400 mm
	Taip, 3600 mm.

	5.12.
	Sniego valymo plotis:
	Ne mažiau kaip 2900 mm pasukus 30° kampu. 
	Taip, sniego valymo plotis 3061 mm 30 laipsnių kampu.

	5.13.
	Sniego valytuvo aukštis ties centrine dalimi:
	Ne mažiau – 1100 mm
	Taip, 1196 mm.

	5.14.
	Sniego valytuvo aukštis iš abiejų šonų:
	Ne mažiau – 1200 mm
	Taip, 1253 mm.

	5.15.
	Sniego valytuvo forma ir konstrukcija.
	Pritaikyta sniegui nublokšti į šoną ir neleidžiantį užnešti vairuotojo kabinos lango valomu sniegu (maksimalus Automobilio greitis valymo metu – 50 km/h). 
Viršutinėje peilio dalyje įrengtas papildomas - standaus plastiko arba analogiškos standžios medžiagos, „C“ formos stogelis per visa valytuvo ilgį, apsaugantis nuo valomo sniego patekimo ant automobilio stiklo, ant priekinių kabinos grotelių.

	Taip

	5.16.
	Sniego valytuvo pasukimas (pastatymas) automobilio išilginės ašies atžvilgiu.
	Į abi puses hidraulinis, su fiksuojamomis padėtimis.
	Taip

	5.17.
	Sniego valytuvo pasukimo (pastatymo) kampas automobilio išilginės ašies atžvilgiu į kairę ar dešinę: 
	Ne mažiau kaip 30 ° 
	Taip, sniego valytuvo pasukimo (pastatymo) kampas automobilio išilginės ašies atžvilgiu į kairę ar dešinę 32 laipsniai

	5.18.
	Sniego valytuvo valomo ruožo plotis, esant 30 ° pasukimui:
	Ne mažiau kaip 2900 mm.
	Taip, sniego valytuvo valomo ruožo plotis, esant 30 ° pasukimui 3061mm.

	5.19.
	Sniego valytuvo gabaritinis apšvietimas.
	Dvipusis su atšvaitais ir žibintais su LED lemputėmis.
	Taip/Ne (nereikalingą išbraukti)

	5.20.
	Sniego valytuvo  sandėliavimo kojos.
	Būtina.
	Taip

	5.21.
	Atraminiai ratukai.
	Komplektuojamas su atraminiais, reguliuojamo aukščio ratukais.
	Taip

	VI. GARANTIJA

	6.1.
	Automobilio su hidrauliniu užtraukėju, druskos barstytuvu, sniego valytuvu garantinis laikotarpis.  
	Ne mažiau 36 mėn.
	Taip 
Siūlomas parametras: 
36 mėn.


	VII. DOKUMENTACIJA

	7.1.
	Pateikiamos Prekės elektrinė ir hidraulinės schemos.
	Būtina.
	Taip 
Gamintojo atstovo patvirtinta specifikacija ir psl. Nr. 2.

	7.2.
	Prekės eksploatacijos, aptarnavimo (techninės priežiūros), saugaus darbo  instrukcijos turi būti pateikiamos lietuvių kalba.
	Būtina.
	Taip

	7.3.
	Tiekėjas savo lėšomis privalo apmokyti du pirkėjo nurodytus darbuotojus dirbti su pateiktu automobiliu ir ant jo sumontuota įranga.
	Būtina.
	Taip

	VIII. PRISTATYMAS

	8.1.
	Prekės pristatymo laikas:
	Turi būti pristatyta ir visiškai paruošta darbui ne ilgiau kaip per 18 (aštuoniolika) mėnesių nuo pirkimo-pardavimo sutarties pasirašymo dienos.
	Taip
Siūlomas parametras: 6 mėnesių nuo pirkimo-pardavimo sutarties pasirašymo dienos.

	8.2.
	Prekė pristatoma tiekėjo lėšomis adresu: 
UAB „Kauno švara“ Statybininkų g. 3, Kaunas.
	Būtina.
	Taip

	IX. TECHNINIO APTARNAVIMO IR GARANTINIO REMONTO SĄLYGOS

	9.1.
	Pardavėjas atlieka Prekės techninį aptarnavimą pagal gamintojo nurodytą grafiką (grafikas pridedamas su pasiūlymu) 36 mėn. 
	Būtina.

	Taip


	9.2.
	Prekės remontas laikomas garantiniu, jei nebuvo pažeisti Prekės eksploataciniai reikalavimai, buvo atlikti savalaikiai aptarnavimai bei buvo laikomasi gamintojo reikalavimų, nurodytų naudojimo instrukcijose, jei Prekė buvo naudojama pagal paskirtį, buvo naudotos tik originalios detalės, medžiagos bei gamyklų-gamintojų rekomenduojamos alyvos, tepalai ir kiti eksploataciniai skysčiai. Garantija suteikiama visom prekės detalėms išskyrus: padangos ir ratlankiai, valytuvų šluotelės, lemputės, hidraulinės žarnos.
	Būtina.

	Taip

	9.3.
	Pardavėjas teikia konsultacijas Prekės remonto klausimais Pirkėjo įgaliotam atstovui  telefonu, el. paštu.
	Būtina.

	Taip

	9.4.
	Garantinio Serviso techninio aptarnavimo paslaugos turi būti atliekamos Kauno regiono teritorijoje. Jeigu garantinio Serviso techninio aptarnavimo paslaugos turi būti atliekamos už Kauno regiono teritorijos ribų, tai Prekės pristatymų į techninio aptarnavimo ar remonto vietą (paėmimas ir pristatymas (grąžinimas) Pirkėjui) yra atliekamas Tiekėjo sąskaita.
	Būtina.

	Taip

	9.5.
	Garantijos laikas skaičiuojamas nuo Prekės perdavimo Pirkėjui momento. Garantija numato nemokamą, gedimų šalinimą garantinio laikotarpio metu, taip pat  dalių ar mazgų, kurie  yra nekokybiški pakeitimą naujais. Jeigu Pirkėjas negali naudotis Preke dėl nuo Pardavėjo priklausančių kliūčių, tai garantijos terminas neskaičiuojamas tol, kol Pardavėjas tas kliūtis pašalina.
	Būtina.

	Taip

	9.6.
	Paslaugas suteikti (pašalinti gedimą, atlikti techninį aptarnavimą) ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo užsakymo pateikto el. priemonėmis raštu, išskyrus pagrindinius automobilio su hidrauliniu užtraukėju agregatus (variklį, pavarų dėžę, reduktorių) kuriems gedimas turi būti pašalintas  ne vėliau kaip per 10 darbo dienų, terminas gali būti pratęstas atskiru šalių susitarimu esant svarbioms priežastims. 
	Būtina.

	Taip

	7.1. 
	Paslaugos teikiamos ne mažiau kaip 5 dienas per savaitę
	Būtina.

	Taip

	9.7.
	Garantiniu laikotarpiu Prekei sugedus dėl nekokybiškai atliktų paslaugų, nekokybiškų medžiagų ar detalių neišlaikiusių garantinio termino Pardavėjas per 3 darbo dienas pašalina trūkumus savo lėšomis (pašalina defektus, pakeičia sugedusias atsargines dalis). Jei atsarginė dalis keičiama nauja, nesibaigus garantiniam laikotarpiui garantija pakeistai detalei suteikiama iki tol kol pasibaigs automobilio garantinis laikotarpis, tačiau ne trumpiau 6 mėn.
	Būtina.

	Taip

	9.8.
	Teikiant paslaugas naudojamos  naujos originalios detalės ir remonto medžiagos.
	Būtina.

	Taip

	9.9.
	Paslaugų teikimo metu teikiamos paslaugos bei detalės turi atitikti reikalavimus bei apimtis, numatytas gamyklos-gamintojo, oficialioje gamyklos-gamintojos dokumentacijoje. Techninei priežiūrai turi būti naudojamos gamyklos-gamintojos nurodytas specifikacijas atitinkančios (arba aukštesnių specifikacijų) medžiagos, skysčiai, atsarginės dalys. Paslaugos turi būti teikiamos laikantis gamyklos-gamintojos nustatytų technologinių reikalavimų.
	Būtina.

	Taip

	9.10.
	Paslaugos iš Pardavėjo yra perduotos, o Pirkėjo priimtos, kai Pardavėjas ir Pirkėjas pasirašo perdavimo-priėmimo aktą.
	Būtina.

	Taip
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